1 Samuel 26 - Loyalty and Betrayal

1 Samuel 26 -Lealtad y Traicion

The Ziphites betrayed David

1 Samuel 26:1-2 The Ziphites went to Saul at Gibeah and said,
“Is not David hiding on the hill of Hakilah, which faces
Jeshimon?” 2 So Saul went down to the Desert of Ziph, with his
three thousand chosen men of Israel, to search there for David.

This was actually the second time they betrayed him (see also 1 Sam
23:19-23) - These were descendants from Judah as was David - they
were brothers - yet they betrayed him.

How David Responded to this Betrayal
PSALM 54: FOR THE DIRECTOR OF MUSIC. WITH
STRINGED INSTRUMENTS. A MASKIL OF DAVID. WHEN
THE ZIPHITES HAD GONE TO SAUL AND SAID, “IS NOT
DAVID HIDING AMONG US?”
e He reminded himself of the power of the name of God
o Ps 54:1 Save me O God by your name
o Ps 54:6 | will praise your name

Psalm 9:10 Those who know your name will trust in
you, for you, LORD, have never forsaken those who
seek you.

Proverbs 18:10 The name of the LORD is a strong
tower; the righteous run to it and are safe.

e He reminded himself that the Lord is the one who
vindicates, helps and sustains him
o Ps 54:1 vindicate me by your might

Los Zifeos traicionaron a David

1 Samuel 26: 1-2 Los habitantes de Zif fueron a Guibea y le dijeron a
Saul: —¢ No sabe el rey que David esta escondido en el monte de
Jaquila, frente al desierto? 2 Entonces Saul se puso en marcha con
los tres batallones de hombres escogidos de Israel, y bajo al desierto
de Zif en busca de David.

Esta era la segunda vez que lo traicionaron (ver también 1 Samuel
23: 19-23) Estos eran descendientes de Juda como lo fue David -
eran hermanos - sin embargo, lo traicionaron.

¢, Coémo David respondi6 a esta traicion
Salmo 54: Al director musical. Acompariese con instrumentos
de cuerda. Masquil de David, cuando gente de Zif fue a
decirle a Saul: «;No estara David escondido entre nosotros?»
e El serecordé a si mismo del poder en el nombre de Dios
o Salmo 54: 1 Salvame, oh Dios, por tu nombre;
o Salmo 54: 6 alabaré, SENOR, tu buen nombre;

Sal 9:10 NVI En ti confian los que conocen tu
nombre, porque tu, SENOR, jaméas abandonas a los
que te buscan.

Pro 18:10 NVI Torre inexpugnable es el nombre del
SENOR; a ella corren los justos y se ponen a salvo.

e Serecordo a si mismo que el Sefior es el que reivindica,
ayuda y lo sostiene
o Salmo 54: 1 defiéndeme con tu poder.
o Salmo 54: 4 Pero Dios es mi socorro; el Sefior es




o Ps 54:4 Surely God is my help - the one who sustains
me
o Ps 54:5 in your faithfulness destroy them

e He reminded himself that the Lord hears prayer
o Ps 54: 2 Hear my prayer, O God; listen to the words of
my mouth

e He reminded himself the Lord is worthy of praise -
regardless of circumstance
o Ps 54:6 | will sacrifice a freewill offering to you; | will
praise your name, O LORD, for it is good.

e He reminded himself of past deliverances
o Ps54:7 For he has delivered me from all my troubles,
and my eyes have looked in triumph on my foes.

Should betrayal come our way, may it drive us deeper
into our relationship with Christ...

I'll go with you - words of loyalty (a strong feeling of
allegiance or support)

1 Samuel 26:3-6 Saul made his camp beside the road on the hill of
Hakilah facing Jeshimon, but David stayed in the desert. When he
saw that Saul had followed him there, 4 he sent out scouts and
learned that Saul had definitely arrived. 5 Then David set out and
went to the place where Saul had camped. He saw where Saul and
Abner son of Ner, the commander of the army, had lain down. Saul
was lying inside the camp, with the army encamped around him. 6
David then asked Ahimelech the Hittite and Abishai son of Zeruiah,
Joab’s brother, “Who will go down into the camp with me to Saul?”
“Pll go with you,” said Abishai.

quien me sostiene
o Salmo 54: 5 Por tu fidelidad, SENOR, jdestruyelos!

e Serecordod a si mismo que el Seior escucha la oracién
o Salmo 54: 2 Escucha, oh Dios, mi oracion; presta oido
a las palabras de mi boca.

e Serecordod a si mismo que el Sefior es digno de elogio -
independientemente de las circunstancias
o Salmo 54: 6 Te presentaré una ofrenda voluntaria y
alabaré, SENOR, tu buen nombre;

e Se recordo a si mismo de liberaciones pasadas
o Salmo 54: 7 pues me has librado de todas mis
angustias, y mis ojos han visto la derrota de mis
enemigos.

En caso de que la traicidon se cruze en nuestro
camino , puede que nos lleve mas profundamente en
nuestra relacién con Cristo ...

Ire contigo - palabras de lealtad (un fuerte sentimiento de

lealtad o de apoyo)

1 Samuel 26: 3-6 Acampé en el monte de Jaquila, que esta frente al
desierto, junto al camino. Cuando David, que vivia en el desierto, se
dio cuenta de que Saul venia tras él, 4 envi6 espias para averiguar
donde se encontraba. 5 Luego se dirigié al campamento de Sadul, y
observo el lugar donde dormian Saul y Abner hijo de Ner, jefe del
ejército. Saul estaba dentro del campamento, y el ejército lo rodeaba.
6 David entonces les pregunté a Ajimélec el hitita y a Abisay hijo de
Sarvia, hermano de Joab: —; Quién quiere venir conmigo al
campamento de Saul? —Yo voy contigo —respondié Abisay.




Another example
Jonathan and his armor bearer (1 Sam 14:6-15)
e 1 Samuel 14:7 “Do all that you have in mind,” his
armor-bearer said. “Go ahead; | am with you heart and
soul.”

Loyal to the purpose of God

1 Sam 26:7-12 So David and Abishai went to the army by night, and
there was Saul, lying asleep inside the camp with his spear stuck in
the ground near his head. Abner and the soldiers were lying around
him. 8 Abishai said to David, “Today God has delivered your
enemy into your hands. Now let me pin him to the ground with
one thrust of my spear; | won’t strike him twice.” 9 But David
said to Abishai, “Don’t destroy him! Who can lay a hand on the
LORD'’S anointed and be guiltless? 10 As surely as the LORD
lives,” he said, “the LORD himself will strike him; either his time will
come and he will die, or he will go into battle and perish. 11 But the
LORD forbid that | should lay a hand on the LORD’S anointed. Now
get the spear and water jug that are near his head, and let’'s go.”So
David took the spear and water jug near Saul's head, and they left.
No one saw or knew about it, nor did anyone wake up. They were all
sleeping, because the LORD had put them into a deep sleep.

Comment: David chose strong and fearless leaders (like Abishai) -

yet he did not let their counsel persuade him to go against his better
judgment. He stood his ground on principle. And the LORD honored
David - He put them into a deep sleep.

David was more loyal to Saul than Saul’s bodyguards

were
1 Samuel 26:13-19 Then David crossed over to the other side and

Otro ejemplo
Jonatan y su paje de armas ( 1 Samuel 14: 6-15)
e 1 Samuel 14:7 jAdelante! —respondié el escudero—. Haga
usted todo lo que tenga pensado hacer, que cuenta con todo
mi apoyo.

Leal al propésito de Dios

1 Samuel 26: 7-11 7 David y Abisay llegaron esa noche y vieron a
Saul dormido en medio del campamento, con su lanza hincada en
tierra a su cabecera. Abner y el ejército estaban acostados a su
alrededor. 8 —Hoy ha puesto Dios en tus manos a tu enemigo —le
dijo Abisay a David—. Déjame matarlo. De un solo golpe de lanza lo
dejaré clavado en el suelo. jY no tendré que rematarlo! 9 —jNo lo
mates! —exclamé David—. ¢ Quién puede impunemente alzar la
mano contra el ungido del SENOR? 10 Y afiadié: —Tan cierto como
que el SENOR vive, que él mismo lo herira. O le llegara la hora de
morir, 0 caera en batalla. 11 En cuanto a mi, jque el SENOR me
libre de alzar la mano contra su ungido! Sélo toma la lanza y el jarro
de agua que estan a su cabecera, y vamonos de aqui. 12 David
mismo tomé la lanza y el jarro de agua que estaban a la cabecera de
Sadl, y los dos se marcharon. Nadie los vio, ni se dio cuenta, pues
todos estaban dormidos. No se despertaron, pues el SENOR los
habia hecho caer en un suefo profundo.

Comentario: David eligié a los lideres fuertes y sin miedo (como
Abisai) - sin embargo, no permitié que su consejo lo persuadieran
para ir en contra de su mejor juicio. Se mantuvo firme en su principio.
Y Jehova honro a David - Los puso en un suefo profundo.

David era mas leal a Saul que sus propios

guardaespaldas:

1 Samuel 26: 13-19 13 David cruzé al otro lado y se detuvo en la
cumbre del monte, de modo que habia una buena distancia entre




stood on top of the hill some distance away; there was a wide space
between them. 14 He called out to the army and to Abner son of Ner,
“Aren’t you going to answer me, Abner?” Abner replied, “Who are you
who calls to the king?” 15 David said, “You're a man, aren’t you? And
who is like you in Israel? Why didn’t you guard your lord the
king? Someone came to destroy your lord the king. 16 What you
have done is not good. As surely as the LORD lives, you and your
men deserve to die, because you did not guard your master, the
LORD’S anointed. Look around you. Where are the king’s spear and
water jug that were near his head?” Saul recognized David’s voice
and said, “Is that your voice, David my son?” David replied, “Yes it is,
my lord the king.” 18 And he added, “Why is my lord pursuing his
servant? What have | done, and what wrong am | guilty of? 19 Now
let my lord the king listen to his servant’s words. If the LORD has
incited you against me, then may he accept an offering. If,
however, men have done it, may they be cursed before the
LORD!

Proximity to the LORD greater priority than taking

betrayal personally

They have now driven me from my share in the LORD’S inheritance
and have said, ‘Go, serve other gods.” 20 Now do not let my blood
fall to the ground far from the presence of the LORD. The king of
Israel has come out to look for a flea—as one hunts a partridge in the
mountains.”

Saul will never see David again - may our legacy be

that of loyalty to Christ

1 Samuel 26:21 Then Saul said, “I have sinned. Come back, David
my son. Because you considered my life precious today, | will not try
to harm you again. Surely | have acted like a fool and have erred
greatly.” 22 “Here is the king’s spear,” David answered. “Let one of

ellos. 14 Entonces llamo al ejército y a Abner hijo de Ner: —jAbner!
¢ Me oyes? Abner replico: —¢ Quién le esta gritando al rey? 15

David le contestd: —¢ No eres tu el valiente sin par en Israel? ; Como
es que no has protegido a tu sefior el rey? Te cuento que uno del
pueblo entré con la intencion de matarlo. 16 jLo que has hecho no
tiene nombre! Tan cierto como que el SENOR vive, que ustedes
merecen la muerte por no haber protegido a su rey, el ungido del
SENOR. A ver, ;donde estan la lanza del rey y el jarro de agua que
estaban a su cabecera? 17 Saul, que reconocio la voz de David,
dijo: —David, hijo mio, jpero si eres tu quien habla! —Soy yo, mi
sefior y rey —respondié David—. 18 ¢ Por qué persigue mi sefior a
este siervo suyo? ;Qué le he hecho? ;Qué delito he cometido? 19
Le ruego a Su Majestad que escuche mis palabras. Si quien lo mueve
a usted en mi contra es el SENOR, una ofrenda bastara para
aplacarlo.

La proximidad a Jehova mayor prioridad que tomar la

traicion personalmente

Pero si son los hombres, jque el SENOR los maldiga! Hoy me
expulsan de esta tierra, que es la herencia del SENOR, y me dicen:
“iVete a servir a otros dioses!” 20 Ahora bien, no deje usted que mi
sangre sea derramada lejos de la presencia del SENOR. ¢,Por qué
ha salido el rey de Israel en busca de una simple pulga? jEs como si
estuviera cazando una perdiz en los montes!

"Saul nunca veria de nuevo a David - gue nuestro

legado sea este de lealtad a Cristo

1 Samuel 26:21-25 —jHe pecado! —exclamé Saul—. Regresa,
David, hijo mio. Ya no voy a hacerte dafo. Tu has valorado hoy mi
vida; yo, en cambio, me he portado como un necio. 22 David
respondié: —Su Majestad, aqui esta su lanza. Mande usted a uno de
sus criados a recogerla. 23 Que el SENOR le pague a cada uno




your young men come over and get it. 23 The LORD rewards every
man for his righteousness and faithfulness. The LORD delivered
you into my hands today, but | would not lay a hand on the
LORD’S anointed. 24 As surely as | valued your life today, so
may the LORD value my life and deliver me from all trouble.” 25
Then Saul said to David, “May you be blessed, my son David; you
will do great things and surely triumph.” So David went on his
way, and Saul returned home.

In the Psalm 54 David described his pursuers as_“men without

segun su rectitud y lealtad, pues hoy él lo habia puesto a usted en
mis manos, pero yo no me atrevi a tocar siquiera al ungido del
SENOR. 24 Sin embargo, asi como hoy valoré la vida de usted,
quiera el SENOR valorar mi propia vida y librarme de toda angustia.
25 —iBendito seas, David, hijo mio! —respondié Saul—. Tu haras
grandes cosas, y en todo triunfaras. Luego David siguié su camino, y
Saul regresé a su palacio.

En el Salmo 54 David describié a sus perseguidores como
"hombres sin tener en cuenta a Dios”

regard for God”
e Ps 54:3 ... ruthless men seek my life—men without regard for
God.

Yet his relationship to Saul is always WITH regard to God
e Vs 9- Who can lay a hand on the LORD’S anointed and be
guiltless?
e vs 11 - But the LORD forbid that | should lay a hand on the
LORD’S anointed.
Vs 23 - | would not lay a hand on the LORD’S anointed
Vs 24 - | valued your life

Comment: David’s relationship with the Lord guided his relationship
to Saul and it brought consistency and stability even in the midst of
betrayal.

e Salmo 54: 3 ... tratan de matarme los violentos, gente que no
toma en cuenta a Dios.

Sin embargo, su relacion con Saiil es siempre CON respecto a
Dios

e Vs 9- ;Quién puede poner otro mano en el ungido de
Jehova, y sera inocente

e 7?.frente a 11 - Pero el Sefior me libre de poner una mano
sobre el ungido de Jehova
vs 23 - yo no pondria la mano en el ungido de Jehova
vs 24 - yo valore su vida

comentario: La relacién de David con el Sefior guié su relacion con
Saul y trajo consistencia y estabilidad, incluso en medio de la traicién.




